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Tack för mig 

Ett år går fort när man har 
fullt upp att göra. Det har varit 
intressant att vara ledare för 
Swedes Down Under och re¬ 
daktör för Queensländaren 
under det gågna året. 

Som jag nämnt vid tidigare 
tillfällen kommer jag inte att 
ställa upp som intresserad av 
någon styrelsepost vid val av 
styrelse vid det kommande 
årsmötet. 

Det har varit positivt att få 
stifta bekantskap med med¬ 
lemmar, inte bara i Queens¬ 
land, utan i också i alla andra 
Australiens stater. 

Jag ber att få tacka för för¬ 
troendet och önskar Swedes 
Down Under all lycka i framti¬ 
den 


SVENSKA 
KONSULATET I 
BRISBANE 


Från Svenska ambas- 
sden i Canberra meddelas att 
den svenska konsuln i Bris¬ 
bane, Simon Stodart avgår 
som konsul. 

Simon Stodart har mede- 
lat att han av privata skäl inte 
kan fortsätta som svensk ho- 
norär konsul. En ny konsul 
kommer att utses så snart 
som möjligt. 

Den konsulära servicen 
kommer att upprätthållas av 
Charlotte Rees. 

Verksamheten flyttar fr o m 
den 17 januari till nya lokaler. 

Besöksadress: 

K Tower, 2:a våningen 

269 Wickham Street 

Fortitude Valley QLD 4006 


Have a nice life 

Lennart Christiansson 


BENZLERS 

-FÖR DRIFTIGT FOLK- 

GEARED 
MOTORS 
AND SPEED 
REDUCERS 

Phone 07 3277 8066 
Fax 07 3875 1013 


Postadress: 

Consulate of Sweden 

K Tower 

PO Box 101 

Fortitude Valley QLD 4006 

Telefon: 07 3250 1571 

Telefax: 07 3250 1515" 

Vänliga hälsningar 

Jan-Olof Ahlenius 
Svenska Ambassaden 

SDU styrelsen ber att få 
önska Simon Stodart lycka till 
i framtiden och tacka för all 
hjälp och stöd som klubben 
haft under hans tid som 
svensk konsul. 
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BREV 

L/foAN 


Marinerad slagsida! 


Galant klarade vi Y2K-bug- 
gen! 

När vi nu läser rubrikerna i 
tidningen ser det ut som vi står 
inför en SDU-bugg ! 

”Har SDU en framtid? Ord¬ 
föranden avgår! Queens¬ 
ländaren söker Redaktör! 
SOS Svenskar! 

- Vårt 10 år gamla svenska 
klubbfartyg har hittills navige¬ 
rats på ganska lugnt vatten 
med en stabil officerskår un¬ 
der de gångna åren. Besätt¬ 
ningen ombord har tidigare 
varit ganska nöjd med det va¬ 
rierande kosthållet och desti- 
nationerna. Några smärre 
grundkänningar har vi haft 
men inga allvarligare olyckor. 

Efter ett år med vår nye 
entusiastiske Kapten, som 
även övertagit Stewardens 
uppgifter, är vi inne på en 
ensidigare trad. Variationen i 
kosthållet har försämrats och 
destinationshamnarna har en 
förmåga att upprepas. Några 
gamla välutbildade internatio¬ 
nellt mångkunniga officerare, 
som hade många tjänsteår 
ombord, har mönstrat av. Far¬ 
tygets barlast har förskjutits 
och en slagsida har uppstått. 

En obefaren salongsup- 
passerska kastar sig i liv¬ 
båten och upphäver ett hialöst 


skrik. Något som rubriceras 
som ett SOS! I samman¬ 
hanget är detta lika barockt 
som att i en fastighetsannons 
jämföra Redland Bays 
”extended mudflats at low 
tide” med Bohusläns karga 
klippkust eller Stockholms 
skärgårds världsberömda 
övärld. - 

Jag är övertygad om att 
SDU och tidningen på ett eller 
annat sätt överlever SDU-bug- 
gen. 

Ulf Hjertquist 

Mer än grafiskt öga 

Annonseringen 
[Queensländaren Nov. ’99] att 
redaktör Christiansson avgår 
som både ordförande och 
självutnämnd redaktör f.o.m. 
årsmötet 2000, samt med¬ 
givandet i [Queensländaren 
Jan. 00] att han ser ringa fram¬ 
tid för SDU sporrar säkert ett 
flertal läsare till debattinlägg. 
Mina nio månader långa 
tystnadsperiod i Queens- 
ländarens spalter bryts ge¬ 
nom denna inbjudan. Det är 
alltid nyttigt vid redaktörsbyte 
att ’den på ladugården nya 
tuppen får möjlighet att, om 
inte prägla, åtminstone få 
chansen att urskilja sig från 
företrädaren’. 

Tekniskt radikala ingrepp, 
nej revolutionerande ingrepp 
är mer passande, har gjort 
Queensländarens layout till 
en storleksmässigt ledande 
månadsjournal bland Austra¬ 
liens svenskar. Jag säger här 
Australiens då 

prenumerationslistan visar ett 
distributionsnät som täcker 
alla stater, territorier samt Nya 
Zeeland. Min egen förmåga att 
ge ut en kvalitetsmässig skrift 
ligger i lä efter den nya form¬ 


givning tidningen fått. Eloger 
går därför till Christianssons 
grafiska skicklighet. 

Om nu en etnisk tidning i 
perfirerin bara gällde grafisk 
form skulle Queensländarens 
nuvarnde skick möta allas för¬ 
väntningar. Emellertid saknas 
kanske det mest väsentliga - 
tidningens roll som pågående 
kroniker på svenska om vad 
som händer just i Queens¬ 
lands förskingrade svensk¬ 
samhälle. Där har tappats de 
insatser tidningen ’pre- 
Christiansson’ bar i sina spal¬ 
ter. En radikal färändring upp¬ 
stod i samband med 
Christianssonska epokens 
början. Bort flög de uppskat¬ 
tade familjesidorna, bort flög 
de på platsen aktiva skriben¬ 
terna, bort flög trotjänaren 
Rune Hager i Sverige. Men 
kanske mest påfallande, bort 
flög den polemik som karak¬ 
täriserade tidningens 
insändarsidor. Svenskarnas i 
Queensland levande historia 
och upptåg ersattes plöstligt 
av en rad skånska kåsörer, 
vilka för all del skrev underhål¬ 
lande nog material för skån¬ 
ska dags- eller veckotidnin¬ 
gar. Problemet var bara det att 
sådant redan finns tillgängligt 
dagligen genom internetut- 
bud, vilka många SDU med¬ 
lemmar tar vara på. 

Om tidningen ska ha möj¬ 
lighet att fortsätta som ett 
språkrör för i Australien bo¬ 
satta svenskar fordras kanske 
en återgång till tidigare 
prioriteringar om vad tid¬ 
ningen ska gå ut på och hur 
man bäst möter 
prenumeranternas önske¬ 
mål. Och, kanske viktigast, hur 
man försäkrar att 
prenumeranternas barn och 













barnbarn fortsätter sina pre- 
numereringar efter det att 
efterkrigssvenskarna i 
Queensland hamnat på ålder¬ 
domshem eller i mylliga kyr¬ 
kogårdar. 

ABCs Radio National äg¬ 
nade för några veckor sedan 
sitt 30 minutersprogram Me¬ 
dia Report till Australiens et¬ 
niska press. En rad redaktö¬ 
rer och journalister intervjua¬ 
des om (1) etniska pressens 
roll inom immigrant¬ 
samhällen (2) etniska pres¬ 
sens prenumerantprofil (3) 
etniska pressens överlev- 
nadsförmåga om 10, 20 och 
30 år framöver. 

I vad som karaktäriserade 
etniska pressens roll fram¬ 
stod huvudsakligen förmågan 
att skriva om lokala händelser, 
personer, familjer, utnäm¬ 
ningar, belöningar, biografier, 
förklaringar om federala och 
delstatslagar och vad dessa 
innebär för prenumeranterna. 
Inget försäkrade mer pren¬ 
umeranternas lojalitet och fort¬ 
satta prenumeration än att då 
och då få läsa sina namn i tid¬ 
ningen, se sin bild från 70-års- 
dagen eller liknande. På detta 
område rådde samtycke från 
arabiska El Telegraf, tyska Die 
Voche och andra mindre, t.ex. 
kroatiska och finska tidningar. 
Få, jag tror faktiskt ingen, av 
de intervjuade skribenterna 
ansåg det gick att tävla med 
TV, Internet och SBS radio när 
det gällde aktuella nyheter. 
Man hade istället helt satsat 
på lokalbefolkningen och skri¬ 
ver om när, var, hur de kom 
Down Under, vad de gjort se¬ 
dan dess och hur de upplevat 
sina liv i det nya värdlandet. 

Den etniska pressens 
prenumerantprofil erkändes 


vara äldre med åren. Endast 
ytligt intresse för etniska till¬ 
ställningar, språkets beva¬ 
rande och kulturempati med 
hemlandet noterades från de 
yngre leden. ”Man har helt en¬ 
kelt inte tid med det där gamla. 
Jag kan inte läsa italienska 
längre. Jag är gift med en aus- 
tralier...” blev indikativt smak¬ 
prov på en rad kommentarer 
från andra generationens im¬ 
migranter. ”Då mor och far fi¬ 
rade sin 50-årsbröllopsdag 
var det stort reportage i et¬ 
niska tidningen. Vi köpte 50 
kopior och postade dessa till 
Sicilien följande jul, det var kul” 
var en annan kommentar. 
Samtliga redaktörer delade 
Christanssons farhågor inför 
framtiden. Som perentes kan 
här nämnas att av USAs vid 
förra sekelskiftets utbredda 
svenskpress (cirka 50 tid¬ 
ningar) finns idag endast 
gamla Nordstjernan kvar i 
New York City, och denna pu¬ 
bliceras till mer än femtio pro¬ 
cent på engelska! 

Sist spekulerades över et¬ 
niska pressens överlevnads- 
förmåga inom ramen av tre 
decennier. Igen blev sam¬ 
tycket övervägande att den lo¬ 
kala biten måste hävdas. Allt¬ 
för många har varit borta från 
hemlandet alltför länge för att 
hysa annat än ytligt intresse 
för svensk politik, EU-konflik- 
ter, pop- och sportstjärnor 
födda mer än 40 år sedan 
immigranternas utflyttning 
från hemlandet. De kunde lika 
gärna komma från månen 
som från Sverige, Ryssland 
eller Italien ansågs det. 

Media Reports program 
målade dock inte en dyster 
framtid för etniska pressen. 
Tvärtom. Vad man hävdade 


var att lokalprioritering bör er¬ 
sätta tron på nyhetsreportage 
och kåserier från Sverige, Ita¬ 
lien eller andra europeiska 
länder vilka utvecklat sig på 
helt andra sätt än det austra¬ 
liska samhället i vilket vi alla 
känner solid förankring. 

Då årsmötet väljer 
Christanssons efterträdare 
bör denne vara medveten om 
etniska pressens generella 
utveckling i Australien. Detta 
framstår för mig viktigare 
critirium än de vilka 
Christiansson lockar med i 
annonsen [Nov/Dec ’99, sid. 
17]. Tyvärr fordrar redaktörs- 
posten mer än tillgång till da¬ 
tamaskin och gudagåvan 
'Grafiskt Öga”. 

Den nye redaktören bör 
alltså vara a jour med trender 
och tendenser inom Austra¬ 
liens fortfarande livligt aktiva 
etniska press samt vara ly¬ 
hörd till prenumeranternas 
önskningar. När allt kommer 
omkring är det ju bekant dessa 
som möjliggör tidningen. Om 
detta medför en förminskning 
av Skåneprioriteringen kan¬ 
ske detta kan ses som en 
sund balans och naturlig ut¬ 
veckling. Oavsett vilket land¬ 
skap vi råkar komma från bör 
ju inget så dominera det öv¬ 
riga att klagomål kan uppstå. 
Även om Christianssons efter¬ 
trädare råkar komma från 
epicentret Limhamn bör 
Korpilombolos kyliga vindar 
eller Värmlandsskogarnas 
sus dock dyka upp i Queens- 
ländarens spalter emellanåt. 

Då redaktörsämbetet är, 
enligt mitt tycke, det vikti¬ 
gaste ämbetet i Wubben tar 
jag tillfället i akt att önska 
Christanssons efterträdare 
all lycka. Forts.sid. 12 
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” Visst är det bra med 
sladdlösa hemtelefoner. Man 
kan ju ta emot samtal var som 
helst i hemmet. Även när man 
ligger i badet. Slippa springa 
upp och blöta ner över allt 
bara för att komma fram till en 
telefon som slutat ringa. 

Man är ju sådan. Ringer 
det, ska man svara. 

Men å andra sidan. Vad 
hjälper det att svara i badet? 
Jag gjorde det nyss. 

Ändå är det blötare än nå¬ 
gonsin i hela huset och på 
grannens tak håller två förund¬ 
rade hantverkare på att skratta 
läpparna av sig, samtidigt 
som dom är glada att de inte 
fallit i backen. 

Det börjar nämligen bli 
hektiskt nu. Nära. Saker och 
ting måste tas fatt i. 

Det började härom kvällen 
när jag mötte Helge Albin. 

Om ni nu inte känner 
Helge Albin, är det fullt förstå¬ 
eligt. Han ärtrots allt mest verk¬ 
sam här hemma. 

Men han är en mycket be¬ 
gåvad jazzmusiker och peda¬ 
gog på Musikhögskolan i 
Malmö. 

Helge har spelat med de 
flesta av världens stora jazz¬ 
musiker sedan han debute¬ 
rade i början av 60-talet. På 
sätt och vis tillhör han nog ka¬ 
tegorin själv. Musiker, kompo¬ 
sitör och bandledare. 

I runt 20 år har han lett 
”Tolvan Big Band” som efter 
hand etablerat sig med bra¬ 
vur på den jazzmusikaliska 


kartan. Mängder av solister - 
instrumentalister såväl som 
sångare som Tommy Körberg 
- har gästat bandet genom 
åren. 

Det handlar om modern, 
för det ovana örat inte helt lät¬ 
tåtkomligjazz. 

I höstas uruppfördes Hel¬ 
ges senaste verk för bandet 
och symfoniorkester på 
Malmö Konserthus. 

Därefter åkte ”Tolvan” på 
turné till Australien. 12 konser¬ 
ter från Tasmanien i söder till 
Cairns i norr, Sydney i öster 
och Perth i väster. 

Helge har tidigare varit 
gästlärare i Sydney under ett 
halvår och fått kontakt med 
den där boende jazzansvarige 
för det världsomspännande 
bolaget Naxos som ger ut ban¬ 
det skivor. 

Vi möttes alltså. Helge och 
frun som följt med berättade 
om fascinerande upplevelser 
under resan, gav små tips och 
annat för mej som står i be¬ 
grepp... 

Så började han prata om 
visum. 

- Jamen det måste man väl 
inte söka? sa jag klentroget. 
Det hade jag hört. 

- Jo för fasen! 

så berättade han om 
gången: ringa till Stockholm, 
ringa till Göteborg; få blanket¬ 
ter att fylla i och skicka med 
passen till Australiensiska 
ambassaden i Berlin. 

- Ja, sa han. Det tar minst 
två veckor... 

- Jamen vi åker om två 
veckor!!! 

- Då får du sno dej. 

Jag fick eld i baken, for 
hem och ringde och mailade 
alla inblandade. 

- Jamen det tar vi hand om, 


sa min vän på resebyrån. Han 
var inte helt säker, men skulle 
kolla... Oron steg. 

Nya mail. Och Chrichan 
svarade lugnande från Aus¬ 
tralien. 

”Sådant sköts elektroniskt 
direkt av resebokaren”. 

Dagen därpå hade min 
arrangör fått grepp om situa¬ 
tionen, men också insett att det 
var tid för handling. Alltså be¬ 
hövdes alla uppgifter. 

Jag visste uppriktigt sagt 
inte när han skojade eller ej 
när han ville ha uppgifter om 
föräldrarnas hårfärg, husdjur 
samt favoritsport. Födelse¬ 
data, passnummer och så¬ 
dant var lättare att ta till sig. 

Nå. Allt skulle ordna sig. 
Biljetterna skulle jag få strax 
denna kväll. 

Återstår bara kroppen, 
tänkte jag. Skadeuppehåll, 
helger med mat och flitiga 
besök på det lokala vatten¬ 
hålet hade gjort att alla byxor 
krympt. Så jag har börjat 
springa. 

Och denna dag var jag ute 
för tredje dagen i rad. Tungt, 
tungt flåsande med 
Öresundsbron framför ögo¬ 
nen när jag sprang ut längs 
Sibbarpsstranden. 

Detta kräver heta bad ef¬ 
teråt för att lösa upp alla knu¬ 
tar i den ovana muskulaturen. 

Därför låg jag i badet. 

Det var då det ringde. 

-Hördudu.... här har vi för¬ 
sökt ordna visum till dej i en 
halvtimme nu. Så börjar vi 
fatta att du lämnat fel pass¬ 
nummer. 

-Va?!! 

- Har du passet där. Det är 
bråttom. 

- Men jag ligger i badet. 

Han bara skrattade. 



Gunnar 

Bernstrup 
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- Nämen det är ju sådant 
man bara drömmer om! sa 
han. Sno dej på. 

Inget att göra. Upp ur ba¬ 
det, i tofflorna men synnerli¬ 
gen naken för mina tankar 
omedelbart på Evert Taubes 
”Nudistpolka”. Jag började 
gnola på den, sprang ut till mitt 
kontor i brygghuset där pas¬ 
sen låg. 

Då satt de där uppe, hant¬ 
verkarna, på grannens tak för 
att reparera skorstenen som 
tog stryk i decemberorkanen. 

En av dom pratade förstås 
i telefon. 

Den andre fick syn på mej, 
hajade till och stötte till sin 
kollega som också fick syn på 
mej och i hastig- och 
häpenheten tappade sin tele¬ 
fon och nästan balansen. Han 
famlade efter kollegan som 
också höll på att falla, men 
båda lyckades få fatt i den 
skrangliga skorstenen som 
märkligt nog höll. 

De klarade sig. 

Och jag fick tag i mina 
pass, låtsade som om det reg¬ 
nade och kutade in igen och 
lämnade de rätta uppgifterna. 

Sedan kunde jag glida ner 
i vattnet igen. Men jag stängde 
av telefonen. 

Det hände alldeles nyss. 
När ni läser detta vet ni kan¬ 
ske om det hela var mödan 
värt... för då är jag på ”The 
Sunshine Coast” hos presi¬ 
denten med gitarr och en 
packe CD-skivor som vi hop¬ 
pas ska falla på den 
Australiensiska läppen. 

Och går det så väl, kan jag 
väl tänka mej att ta med tele¬ 
fonen i badet även i fortsätt¬ 
ningen! 

Gunnar Bemstrup 


SDU 



Härmed har vi nöjet att presentera årets spelprogram. 

Vi ser fram emot att få stifta bekantskap med många nya spe 
lare. 

Som vanligt gäller det att ringa och anmäla sig senast onsda¬ 
gen före speldatum. 

Ring SDU Golfpresidenten P.O. Nilsson telefon. 

07 3209 2723 


Date 

Place 

Tee off 

27 Februari 

Pacific GC 

6.36 

26 Mars 

Carbrook GC 

7.00 

28 April 

Parkwood GC 

8.00 

28 Maj 

Windaroo GC 

10.00 

25 Juni 

Ipswich GC 

8.00 

30 Juli 

Gailes GC 

7.30 

27 Augusti 

Hills International 

11.30 

24 September 

Ej Fastställt annu. 


24 October 

Mc Leods 

8.00 

26 November 

Sanctury CoveResort 

8.04 


Best wishes for the Year 2000! 

.Now is the time to start planning for your traveis in the 
New Year. Please call me for information on domestic and 
overseas travel - and don’t forget: We always have short 
time specials at short notice: Ask for Specials for Club 
Members.e.g.Travel to Scandinavia from $1297.- in February 
and March. 

Call Laila Björnsson 

( 07 ) 3209 3444 

Please visit our Web Site: 
http://www.uq.net.au/ozetravel 

to find more great offers. 

Ask for Specials for Club Members! 

Global Active Travel 

Crn Cindarella Dve / Fitzgerald Avenue 

Springwood Qld 4127 
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(Q Pen 


Reads most European text 



A stroke of Genius. 

Read and scan text. Save it, process it, 
and transfer it to your PC Cordlessly 



C Pen is a fantastic, new device that saves and proces- 
ses printed information. Just yesterday you had to cut 
and past, or retype information. Today, you can use 
the C Pen to read the text directly in to its memory. 
Simply hold the C Pen 
in your hand and drag it 
overthelines of text you 
want to collect. 

The C Pen reads and 
collect the information. 

When you want to work 
further with the informa¬ 
tion you have collected. 

Simply transfer the filés 
cordlessly to your PC for 
further editing. 


C Pen weight less than 
100 grams and fit into 
your pocket, so you can 
carry it whereever you 
go. 

Research shows that C 
Pen users save an 
average of 50 Minutes 
per week. 


DDD 

$ 699.00 

As a special offer for Cl ub-Members, we will throw 
in an actisys infrared adapter valued at $118.75 
with every pen sold. So when you contact us, 
rememberto mention Queensländaren. 

Recommended Retail Price $699.00 
For more information on C pen: 

www.swe-tech.com.au 


Swe-TECH Pty Ltd 

Level 2, 303 Adelaide St. Brisbane, Qld 4000 
Telephone: 07 3220 0388, Facsimile: 07 3221 2241 



Distributers for C Technologies 


^ 22 ° l i nfti 
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MED 

COPPER LADY 

JORDEN RUNT 



Sista kvällen i Gove firar vi 
av Australien med en BBQ på 
stranden nedanför yacht¬ 
klubben. 

Mycket folk, vänner som vi 
fått under de dryga 2 veckor vi 
häckat här, har kommit för att 
ta farväl av oss i dom 6 båtar 
som nu skall ge sig iväg mot 
ny kontinent. Fredrik från Fiji 
med gitarren, diktar ballader 
om oss ”cruisers” samtidigt 
som han sjunger. 

Några aboriginies anslu¬ 
ter Bl.a. Jonny B Bad en soul- 
sångare som faktiskt legat på 
10-i-topp i Australien; han 
både ser ut och låter som Nat 
King Cole. Jonnys fru är med 
och sjunger, hon liksom 
Jonny är lite på lyset vilket tra¬ 
giskt nog verkar vara det nor¬ 
mala tillståndet bland 
aboriginies här. Jonnys fru har 
armen i gips, jag frågar henne 
vad hon råkat ut för och hon 
berättar att Jonny klådde upp 
henne härom veckan. Jag frå¬ 
gade inte varför. 

Sara, en tjej som jobbar 
som socialarbetare bland 
aborigerna här berättar att att 
hon just haft ett fall där hus¬ 
trun fått en yxa i ryggen av 
maken. Det måste vara tungt 
att vara kvinna här. 


Men på vår fest har vi ro¬ 
ligt. Vi har ju väntat i 2 veckor 
på att våra ”cruising permits” 
för Indonesien skall börja 
gälla, och nu äntligen skall vi 
ge oss i väg. Ursprungligen 
var det meningen att det skulle 
gå en kappsegling mellan 
Gove o Saumlaki men ar¬ 
rangören yachtklubben i Gove 
ställde in p.g.a. oroligheterna 
i Indonesien. Men då tog 
Graham på Minaret hand om 
saken och med hjälp av Yacht¬ 
klubben ordnades kryssning- 
stillstånd för oss båtar som 
anmält sig till tävlingen. Det är 
nämligen en mycket kompli¬ 
cerad administrativ process 
att få kryssningstillstånd ge¬ 
nom Indonesien, jag skall inte 
trötta er med att beskriva hur 
det går till., men på vårt doku¬ 
ment har vi stämplar från: 
Hamnmyndighet i ankomst¬ 
hamn, Immigrationsmyndig- 
het, Karantänsmyndighet, Po¬ 
lis och Indonesiska flottan! 

Så nu skall vi 6 båtar 
”eskadersegla” genom Indo¬ 
nesien. Det känns lite säkrare 
att vara några stycken än att 
segla ensamt. Graham från 
Nya Zeeland är en sån här 
ledartyp som länge sökt gäng, 
och nu har han fått ett. Gänget 
består av: 

- Minaret med Graham 
och Lynne från NZ. 

- Chanticleer med David 
o Janet från NZ. 

- Nor Siglar med Martin o 
Anna från Kanada men är 
Norrmän 

- Optimus med Ben o 
Sigrid Danskar från Australien 

- Santana med Thomas o 
Kerstin Svenskar men från 
Skåne 

- och så Copper Lady med 
Pelle o Chrille 


Två dygn försenade p.g.a. 
stormvarning lämnar vi Aus¬ 
tralien på morgonen 17/8 med 
kurs mot Indonesien. Med oss 
i bagaget har vi ett par stora 
paket med sjukvårdsmateriel 
som vi skall leverera till sjuk¬ 
stugan i Saumlaki. Det är en 
gåva från Yachtklubben o sjuk¬ 
huset i Gove. Vi har också en 
cykel som vi fått av Phil o Loma 
på Evergreen, den skall vi ge 
till nån fattig pojke i Indone¬ 
sien. Evergreen skall inte med 
oss genom Indonesien, dom 
seglar söder om I till Cocos 
Keeling och sen upp till Ma¬ 
laysia (ca 3 veckor över öppet 
hav!!) 

Den sista lite kritiska ma¬ 
növer vi gör i Australien är att 
passera genom ”Hole in the 
Wall”, en 500 lång och 30 
meter bred naturlig kanal ge¬ 
nom det näs som slutar med 
Cape Wessel (typ Norrström) 

. Här gäller det att komma i 
rätt takt med tidvattnet. Vi hade 
ca 10 knops medström när vi 
passerade. Vi har nu ca 380 
sjömil framför oss över öppet 
hav, det kommer att ta oss 4 
dygn innan vi når Tanninbar en 
av dom östliga ögrupperna i 
Indonesien, Vi kommer rätt 
snabbt in i våra rutiner med 3- 
timmarsvakter dygnet runt. Det 
händer inte så mycket, vi vak¬ 
tar, sover, äter och läser. Un¬ 
der en förmiddag har vi två 
stora tonfiskar simmande pa¬ 
rallellt med oss bara någon 
decimeter under ytan i skug¬ 
gan av vårt segel. Dom jagar 
flygfisk och vi ser helt klart hur 
dom gör sina attacker mot 
flygfiskarna som i de flesta 
fallen lyckas smita undan ge¬ 
nom att kasta sig upp ur vatt¬ 
net och segla i väg en 25-30 
meter (häftigt!). 
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Bara en gång ser vi säkert 
en attack som lyckas. 

Nästa morgon just vid sol¬ 
uppgången när Christer har 
vakten och sitter i lite halvdvala 
i cockpiten blir han burdust 
väckt av en rätt stor flygfisk (30 
cm) som träffar honom på ett 
ömtåligt ställe. Som hämnd 
ätes den som frukost, inte så 
tokigt, lite typ strömming. Vi 
sladdar lite efter dom andra 
båtarna som är lite längre och 
lättare än CL. Optimus ligger 
också efter, vi har dom hela 
tiden bara några mil ifrån oss, 
Dom har problem med segel- 
föringen, lite brister i erfaren¬ 
het och förberedelser. Dess¬ 
utom har dom inget vindroder 
vilket innebär att en av dom 
alltid måste stå och styra, vil¬ 
ket måste vara oerhört tröt¬ 
tande i den rätt grova sjö vi har. 
På morgonen 21/8 seglar vi 
in i Saumlakibukten och ank¬ 
rar upp utanför stan. Här lig¬ 
ger redan M, C, NS o S som 
alla anlänt fg eftermiddag. Det 
är mycket folk i rörelse inne i 
staden, man springer fram o 
tillbaka på stranden och på 
den långa piren, Och en del 
bär på plakat! Vi undrar ett tag 
om det är någon form av 
välkomstkommitté? 

Men våra kolleger berättar 
att strax före oss anlände en 
fraktångare med 2000 kristna 
flyktingar från Ambon, så det 
är lite uppjagad stämning i 
stan just nu. Men vi blir i alla 
fall hjärtligt välkomnade när vi 
går iland. Man har inte många 
besök av västerlänningar här, 
så det blir mycket ”Hello Mis¬ 
ter” och hälsa till höger o vän¬ 
ster. Staden (4000 innev.) är 
väl inte så vacker, typ kåkstad 
med några bedagade 
betongkomplex i centrum. 


Men det är Orienten! 

Christer checkar in på ho¬ 
tellet som faktiskt är rent, 
snyggt om dock enkelt. Han 
är den enda gästen på hotel¬ 
let och det var nog ett tag sen 
som man sist hade en gäst 
här. Christer frågade Fonny, 
kinesiskan som äger hotellet 
hur många turister man har 
här på ett år? Svar: ca 10 
stycken!. Det skall bli härligt 
att sova i en riktig säng som 
står still, Det var över en må¬ 
nad sen sist. Skandinaviska 
klubben (se ovan) äter en ut¬ 
sökt middag på hotellets ter¬ 
ass mot havet. Vi har sen gjort 
upp med Corry, en klipsk tjej 
som leder kyrkokören och läst 
tyska på universitetet i Ambon, 
om att nästa dag göra en liten 
rundresa på ön. När alla an¬ 
dra gett sig iväg ut till båtarna 
sitter Christer ensam på teras¬ 
sen och kommer på att nu är 
han den enda vita mannen här 
på ön. Innevånarna här är 
kristna men det finns en liten 
muslimsk minoritet. Några av 
dessa muslimer är anställda 
av Fonny, som har en del an¬ 
nan affärsverksamhet än ho¬ 
tellet. I det nu lite känsliga lä¬ 
get med alla kristna flyktingar 
som just anlänt från Ambon 
har Fonny vänligt nog hyst 
sina anställda muslimer med 
familjer här på hotellet. Sen 
har hon låst hotellet och själv 
åkt ut till sin farm ett par mil 
utanför stan. Så här sitter 
Christer den enda gästen på 
hotellet inlåst tillsammans 
med öns enda muslimer, 
männen ser allvarliga ut och 
kvinnorna gråter. Utanför från 
gatan hör jag stadens larm. 
Är det en hämndlysten mobb 
eller det normala gatulivet? 

Hur skall det här gå? 


Jodå, det gick bra, farhå¬ 
gorna var obefogade, natten 
förflöt lungt och Christer sov 
som en gris. Corry, vår 
”guide”, dyker upp med en 
skraltig minibuss (Bemo) som 
vi 8 skandinaver packar in oss 
i. Corry är lite exalterad och 
berättar för oss att det har in¬ 
träffat ett mirakel här på ön, 
Kristi kors har uppenbarat sig 
hos en sjuk kvinna i en by 
strax utanför stan. Hon undrar 
om vi vill se detta, vilket vi na¬ 
turligtvis vill. Så vi skumpar 
iväg på dåliga vägar i vår buss, 
stannar i en by och går ner till 
ett hus som är omgivet av 100- 
tals människor som alla 
trängs och vill in och uppleva 
miraklet. Vi långnäsor ^väs¬ 
terlänningar) väcker mycken 
uppmärksamhet och folk går 
vänligt nog åt sidan och låter 
oss gå före i kön. Inne i huset 
visas vi in i ett halvdunkelt rum 
med en tom säng och ett bord. 
Den sjuka kvinnan har flyttats 
till annat rum. På bordet står 
en butelj med vatten. Det 
hänger ett skynke för fönstret 
men en glipa gör att en ljus¬ 
strimma faller in mot flaskan, 
en gammal whiskyflaska, 
Black Label. Böjer man sig nu 
ner och tittar rakt in i flaskan 
så ser man mycket riktigt ett 
kors! På flaskan i form av ett 
kors. Ja, ja han får väl tro det 
om han vill, vi har i alla fall sett 
ett mirakel. 

Vi for vidare till en liten by 
med vackra hus/hyddor. Här 
fanns några träsnidare som 
karvade eleganta träfigurer av 
ebenholz. Det här var absolut 
ingen ”tourist trap”, dom har 
ju aldrig några turister här. Vi 
köpte varsin figur av snidaren. 
Efter detta hälsar vi på hos 
Fonny på hennes farm uppe i 
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bergen. Vi blir bjudna på Taro- 
soppa som är basfödan här, 
man odlar inte ris på Tannin- 
bar. Fonnys hus är en fantas¬ 
tisk skapelse; byggt helt i teak 
på en plattform, Ytterväggar 
med stora öppningar åt alla 
håll, ett upplyft tak som hålls 
upp av stolpar rummen är sen 
”små hus i huset”, allt mycket 
elegant. Vi stannar sen ytterli¬ 
gare en dag, fyller på förråden 
och eskadern har ett 
planeringsmöte på hotellet 
där en man från 
turistministeriet i Ambon 
också är med. Han kom till ön 
häromdan som flykting. Han 
ger oss tips om vart vi inte 
skall segla p.g.a. de orolighe¬ 
ter som förekommer. Dess¬ 
utom varnar han oss för den 
9/9 -99 !. Det är mycket reli¬ 
giositet och vidskepelse här. 

Strax före vår avfärd tar 
Pelle o jag en lunch (nasi 
goreng) på hotellterrassen. 
Samtidigt slaktar man en gris 
ute på terrassen. Intressant, 
vi har aldrig sett detta förut. Det 
krävs 3 man att slakta en gris. 
En man sitter på grisen som 
är upplagd på en lång pall, 
grisen skriker högljutt, den 
andra mannen sticker en lång 
kniv in i halsen ner mot brös¬ 
tet på grisen och den tredje 
mannen samlar upp allt blod 
i en bunke. På eftermiddagen 
seglar vi iväg en 10 mil till 
Nustabun, en liten obebodd 
”paradisö”. Palmer, vita strän¬ 
der, korall och lite klippor med 
grottor. Vi stannar en dag för 
att snorkla o samla snäckor. 
Vi promenerar runt ön på en 
timme. Christer gör ett fantas¬ 
tisk fynd i vågskvalpet: en jät¬ 
testor helt intakt 
nautilussnäcka, alla är avund¬ 
sjuka. 


Efter en slappardag på 
paradisön bestämmer vi oss 
för att göra ett jätteskutt igen 
mot Solor-arkipelagen. Vi 
seglar i 4 dygn mot 
Indonesiens södra öar, vi går 
norr om Timor som vi inte har 
nån lust att besöka. Vi passe¬ 
rar Wetar en mörk ö av bara 
en massa höga vulkaner och 
djupa dalar, inte en slät fläck. 
Sak samma med Alor och 
Pantar. Här var man huvudjä¬ 
gare långt in på 50-talet. Vi på 
CL går in i en vik på Lembata 
för att få en natts obruten 
sömn samt för att invänta Op- 
timus som nu även sladdar 
efter oss. Ben o Sigrid låter 
helt utmattade när vi talar med 
dom över radion. 

I viken får vi snart besök av 
ett gäng småpojkar i en 
utriggarkanot, vi bjuder på ka¬ 
kor. Samtidigt anländer Opti- 
mus som tar ut svängen för 
att ankra innanför oss. Då 
börjar smågrabbarna att ropa 
o peka framför Optimus. Opti- 
mus går upp på ett rev som 
sticker ut mitt i viken. Vi får över 
en tamp och försöker dra 
henne av revet, men förgäves. 
Tidvattnet är på väg ut, Opti¬ 
mus står allt hårdare på revet 
och börjar få slagsida. Den 
obrutna sömn vi tänkt oss blir 
i stället att vi får stå halva nat¬ 
ten på revet med vatten upp 
till bröstet och skjuta in 
plywoodskivor o fendrar mel¬ 
lan Optimus skrov och den 
vassa korallen. Samtidigt får 
vi försöka parera svallet som 
får O att skava mot stenen. Det 
är lördagkväll och jag undrar 
om ni har kräftskiva där 
hemma. Vid midnatt har tid¬ 
vattnet stigit såpass att O går 
flott och vi faller medvetslösa 
ner i kojerna. 


Nästa förmiddag rundar vi 
den rykande vulkanen Ili Api 
på Lembata och ansluter till 
den övriga eskadern som 
ankrat upp utanför Lewoleba. 
Måndag morgon vaknar 
Christer med solen, sätter på 
kaffe och går upp i cockpiten, 
dimman har just lättat några 
meter, sjön ligger spegelblänk 
och hela bukten är fylld av 
utriggarkanoter med fiskare i 
koniska hattar. Det är en syn 
så vacker att det nästan gör 
ont. Måndag är stor 
marknadsdag i Lewoleba, vi 
fyller på förråden, hittar byns 
enda restaurang äter 5-rätter- 
smiddag för 10000 rupier (10 
SEK), bl.a. rådjur. Pelle miss¬ 
tänker hund, men det smakar 
bra. När vi kommer tillbaka till 
båtarna upptäcker Graham att 
någon stulit lampan till 
räddningsbojen! 

Nästa morgon blir det räfst 
o rättarting i byn. Vi har ju väckt 
rätt stor uppmärksamhet här 
och Graham som på 2 dagar 
gjort sig till vän med halva byn 
får tag i några smågrabbar 
som naturligtvis vet vem som 
stulit lampan. Så i ”en syn för 
gudar” tågar Graham med 
sina vägvisare följda av en 
växande skara av 
innevånarna iväg till tjuvens 
hydda där man ödmjukt läm¬ 
nar tillbaka lampan till 
Graham. Sen är alla glada 
igen och vi seglar vidare ge¬ 
nom Solor Strait, nu gör vi inga 
långa etapper utan stannar 
upp mitt på Solors nordkust. 


Fortsättningen av Pers och 
Christers äventyr ombord 
Copper Lady får du läsa i 
nästa nummer av 
Queensländaren 
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Efter varje årsskifte lever 
jag kvar i det förgångna en tid, 
men om ett par-tre veckor har 
det med all sannolikhet kom¬ 
mit till mitt medvetande att vi 
numera skriver år 2000. I år 
räcker det inte med att sätta 
en ny krumelur i slutet av år¬ 
talet, -nej hela årtalet har änd¬ 
rats! Vi har inte bara övergått 
till ett nytt år, -inte ens nytt år¬ 
hundrade- utan ett helt nytt 
årtusende! Med allt vad det har 
inneburit. 

E-mail och snail-mail från 
Sverige berättar om den ena 
vansinnigheten efter den an¬ 
dra; man säljer milleniumtvål, 
millenium-shampo, 
milleniumöl, milleniumsockar 
och gud-vet-icke-allt! Hur 
många restauranter i Sverige 
var det inte som var tvungna 
att stänga p.g.a. gästerna i 
sista minuten insåg det van¬ 
sinniga i att betala allt från 
500:- till 5000:- för ett nyårs- 
firande? 

Nytt millenium eller ej, - 
man drabbades lika förbaskat 
av baksmälla dagen efter om 
man inte var försiktig med 
spriten! Redan på ett tidigt 
stadium var de flesta 
resatu ranter fullbokade. 
Ägarna gnuggade händerna 
av förtjusning och såg för sitt 
inre hur tusenlapparna vällde 
in! Alltså höjde man priserna 
med några hundra procent 
och inbillade sig, att det 
svenska folket var tillräckligt 
intelligensbefriat för att svälja 
det tillsammans med maten. 


Och spriten. Men icke sa’ 
Nicke! Endast en handfull 
bokningar på 'budget-meny- 
sidan’ kvarstod dagarna 
innan nyårsaftonen, men de 
räckte inte till för att betala ut 
de enorma lönerna som per¬ 
sonalen krävde för att över¬ 
huvudtaget arbeta denna 
speciella nyårsafton! Vad kan 
man lära sig utav detta? 'Den 
som gapar efter mycket mis¬ 
ter ofta hela stycket....’ 

Det vore intressant att 
veta, hur många milleniums- 
löften som utlovats av gemene 
man runt om i världen. Knappt 
hade väl nyårsaftonens 
fyrverkeripjäser upphört att 
smälla lite varstans på jord¬ 
klotet förmodar jag, förrän 
man satte igång att lova sig 
själv både det ena och det 
andra. Personligen tror jag att 
en hälsosammare livsstil stod 
högt på listan. Ideligen blir vi 
ju itutade hur ohälsosamt vi 
lever idag. För 30 år sedan 
mätte medel-Svensson 1,73 
m över havet, han hade ett 
midjemått på 90 cm och vå¬ 
gen stannade på 75 kg. Un¬ 
der de 30 gångna åren har 
Svensson vuxit till impone¬ 
rande 178 cm (utan skor), 
midjeomfånget har ökat med 
3 cm och vågen visar 8 kg mer. 
Den halvfete optimisten ser 
emellertid inte så allvarligt på 
det hela. 

"Om man betänker hur 
mycket allt annat har gått upp 
under de senaste 30 åren, så 
är det här tilltagande 
fetknopperiet inget uppseen¬ 
deväckande” menar han. 

"Dessutom är det positivt 
med en naturlig tyngd i kam¬ 
pen mot osteoporosis” fort¬ 
sätter han medan han knap¬ 
rar på några chips. 


”Man behöver inte gå på 
gym och betala en förmögen¬ 
het för att lyfta en massa skrot, 
-vikten vi bär på räcker mer än 
väl. Och vem var det som stod 
pall för stormen vi drabbades 
av i början på december? Inte 
var det de trådsmala, den sa¬ 
ken är säker”! 

Jodå, nog finns det argu¬ 
ment både för och emot! 

Grannen Fritz är en av de 
som beslutat sig för att göra 
något åt sin övervikt. Igen. 

"Det är ingen konst att gå 
ner i vikt” hävdar han. ”Det har 
jag gjort så många gånger...” 

Underförstått är: att gå ner 
i vikt är inte svårt, men att be¬ 
hålla den är emellertid förenat 
med vissa svårigheter. Till det 
fordras en viss mängd en¬ 
vishet och beslutsamhet. Ty att 
tillfälligt avstå från sin dagliga 
öl är okej, man att ge upp den 
helt och hållet -det är ändå att 
gå lite för långt...! 

"Men nu ska det bli andra 
bullar”, menar Fritz. Ty han har 
läst om alla dessa olika 'fat- 
strippers’ som numera finns i 
marknaden och som gör det 
lekande lätt att minska några 
kilo på rekordkort tid. Utan att 
anstränga sig, och det där 
sista är viktigt för Fritz. I all¬ 
mänhet är det så med gran¬ 
nen, att om han mot förmodan 
skulle känna ett behov av att 
röra på sig, så lägger han sig 
ner och väntar tills det går 
över... 

"Det gäller bara att välja rätt 
sort”, påpekade Fritz medan 
jag skeptiskt betraktade ho¬ 
nom . 

"Och allt det där känner du 
till”? undrade jag. 

"Man kan väl läsa sig till 
det”! 

Fritz fortsatte: ”Inte nog 
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med att det finns underverks- 
tabletter som förvandlar 
kroppsfettet till bränsle, det 
finns numera krämer för näs¬ 
tan allt, -speciellt för er kvin¬ 
nor”. Fritz hade riktigt kommit 
upp i varv vid det här laget. 

”Det finns allt från 
föryngrande av huden -tar 
bort rynkor, du vet- till redu¬ 
cerande av celluliter”. 

”Då tycker jag du ska köpa 
en kräm mot ölmagar och 
börja med det,” svarade jag. 

Där fick han så han teg! 
För en stund i alla fall. 

”Har du läst igenom alla 
dessa preparat du pratar så 
varmt för ordentligt?” und¬ 
rade jag vidare. 

”Vad menar du med det”? 
var Fritz’ motfråga. 

”Tja, i allmänhet står det 
att ’är effektivt endast i sam¬ 
band med en kalori-kontrol¬ 
lerad diet”, fortsatte jag. ”Det 
har aldrig fallit dig in att det 
helt enkelt kan vara så, att det 
är den kalori-kontrollerade 
dieten som har en viss inver¬ 
kan på viktminskningen, och 
inte tabletterna du proppar i 
dig”? 

Fritz hade tur. Vi hörde 
hans telefon ringa inne i hal¬ 
len, varför han -lika snabbt 
som en avlöning- försvann 
in för att svara. Sedan dess 
har han inte tagit upp ämnet 
om viktminskning... 

De flesta av oss inser nog 
innerst inne, att det inte exis¬ 
terar någon ’quick-fix’ om 
man vill gå ner i vikt. Gjorde 
det det, vore jag den första att 
erkänna mina tvivel i detta 
spörsmål, samtidigt som jag 
skulle rekommendera det. 
Men det har inte blivit bevisat 
av vare sig vetenskapen eller 
läkarna att något sådant ex¬ 


isterar. Det är bara tillverkarna 
själva som tror på sin produkt. 
Samt en och en annan ”Fritz”... 

Ha en god fortsättning på 
året, kära läsare 

Lillemor Norlander, 
Mt.lsa 

FÄRSKA 

KRÄFTOR 

Året Runt 
07 5486 7445 



Sunshine Coast 


AQUA FRESH 

Quality Farmed 
Seafood 

G.L.T. 

Car C entre 


7 Merrit Street 
Capalaba 



Brevlådan forts. 

Mina år i redaktörsstolen, 
som slutade i maj förra året, 
var några spännande och in¬ 
tressanta år vilka jag aldrig 
ångrar. Må Queensländarens 
6:e redaktör, vem det nu än blir, 
finna platsen lika spännande 
och utmanande. 

Stig R. Hokanson 
Loganholme 


Per Anders Pagoldh 

Legitimerad tandläkare 
B.D.Se.Stockholm 
A.D.E.C. Sydney 


11 Kings Road 
Taringa 
Mottagningen 
3870 4483 

Hem 

3870 4636 




Caroline Wingden 
Skönhetsterapeut 



Allt inom skönhetsvard 
Från topp till tå 

37 Donatello Street 
Fig Tree Pocket 

Phone 07 3878 2274 
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Air travel with a difference 


Business Class to Europé at levels starting at $3,190. Fly Economy 
Class return from Australia to one of our Asian gateways. Then experience the 
comfort of SAS Business Class to Copenhagen, plus two free flights in Busi¬ 
ness Class in Europé. Enjoy Scandinavian World Cooking, your own personal 
video player with a choice of 20 movies, and much more. 


You may also choose our SAS Europé Special 2000 via Tokyo in both 
directions. Levels start from $1,815 in Economy Class and $3,080 on the 
SAS Business Combination Fare. 


Scandinavian Airlines offers you a daily and fast connection via one of our 
Asian Gateways to more than 70 Scandinavian destinations in conjunction 
with our partner airlines, Thai Airways International, Qantas Airways and Singa¬ 
pore Airlines. 


Please contact your travel agent or SAS on 02 9299 9800 and ask for the 
SAS Business Combination. For more general information on SAS, please 
also see our new website www.scandinavian.net 


It 's Scandinavian 



Scandinavian Airlines 
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Sångare efterlyses 

Finska församlingens gäst-organist, kan¬ 
tor Pekka Laarkkonen sätter upp J.S. Bach’s 
”Påskoratorium”, som kommer att spelas 
Söndagen den 26:e Mars. 

Kantor Laakkonen efterlyser intresserade 
sångare från alla åldersgrupper oavsett na¬ 
tionalitet. 

Övningar börjar i Februari. För mer infor¬ 
mation, kontakta Pastor Adolf Warkki på tele¬ 
fon (07) 3349 4881. 

Kyrkans årsmöte 

kommer att hållas 
Söndagen den 5:e Mars 
efter gudstjänsten. 



Scandinavian 


Travel Services 


2000 


Fira det nya millenniet med 
priser till tvåtusen. 

Jorden Runt 5 stopovers 

$2000.00 

Skandinavien via Tokyo 
16/5-31/7 
$ 2000.00 

Tel: 3229 5631 Fax: 3221 9731 
Email: info@aus-travel.com 
Web Site: www.aus-travel.com 



Svenska Kyrkan 
I Brisbane 

Nästa Gudstjänst blir 
Söndagen 6 Februari Kl 18.00 

Kyndelmässodagen med nattvard. 
Ungdomsgruppen svarar för 
musiken 

Alla Hjärtligt välkomna 
Efteråt serveras kaffe och kakor i 
församlingssalen 

Väl mött i 

Nasareth Lutheran Church 

12 Hawthome Street 
Wooloongabba 
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KLM 

Royal Dutch Airlines 

The Reliable Airline 

Sweden, Denmark, Norway, Finland, Iceland, Greenland, Faroe Islands, The Baltic States. 



Genom vårt samarbete med KLM 
kan vi erbjuda marknadens bästa priser. 
Slå oss en signal to check it out.... 

Scandinavian 

Travel Service 

40 George Street Brisbane Phone (07) 3229 5631 






























: 




THE WORLD3 

mimtmrn 

SåFitNOfCI ► 


* , 



Fortfarande en av de 
säkraste bilarna i världen. 
Nu också en av de 
läckraste. 

Provkör en Volvo i dag. 




Proud supplier of fine ceramic tiles to the 
Danish Club ”HEIMDALS” 

And always happy to supply the 
Scandinavian community at discount prices. 


Trading Hours: 

Mon - Fri 7.30 AM -5.00 PM 
Thursday 7.30 AM - 8.00 PM 
Saturday 7.30 AM - 4.00 PM 


We Deliver - Any where 

k 

9 Lowry Street, North Ipswich. Phone 07 3281 3022 
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SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 
VIKTIGASTE 

ÅRSMÖTE 


Lördagen den 19 februari 
klockan 16.00 
Danska Klubben Heimdal 
36 Austin Street i Newstead. 


Alla medlemmar som kan närvara bör 
göra så eftersom detta troligen är det 
viktigaste mötet i klubbens historia. 


UNDERVISNING I SVENSKA 
Svenska Lördagsskolan 

bedriver undervisning i svenska vid Nasareth 
Lutheran Church 12 Hawthorne St. Wooiloongabba 
LÖRDAGAR mellan 09.00 - 11.00 
TISDAGAR mellan 16.00 - 18.00 

Skolan är öppen för 
BARN MELLAN KLASS 1 - 12 
men även föräldrar med yngre barn är 
välkomna för samvaro och aktiviteter 
VÄLKOMNA!!! 



För Ln-formation och LiA,skam/i/un,0 
Marltea AiA-derssoiA. 3222 1303 
Biler Anvuz q ribb le 334 5 j-±so 
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Språkforskare 

Johannes 

Alexanderson 

I förra numret av 
Queensländaren diskuterade 
jag 3 svenskars troliga orsak 
till namnet Sydney och detta 
inlägg handlar fortfarande om 
dessa tidiga äventyrare som 
färdades genom okänt land 
frän Cape York till nuvarande 
Sydney. 

Av de tre svenskarna har 
vi John Lie som fått smek¬ 
namnet Ajje av sina kamrater. 
Detta kan tyckas helt ovid¬ 
kommande men har en häp¬ 
nadsväckande förklaring till 
ett av Australiens mest kända 
landmärken. 

Troligen I august 1645 
passerar de tre igenom cen¬ 
trala Australien. Här har de 
hjälp av infödingar som skall 
föra dem till ”Bigpela Vater”. 
Det är bitande kallt på nät¬ 
terna och när, efter en lång 
dags vandring Ajje upptäcker 
att han glömt sin rock pekar 
han västerut och säger till gui¬ 
den ”Ajjes Rock”! Långt borta 
vid horisonten ligger klipp- 
mastodonten, klart synlig för 
ögat och här finner vi utan tve¬ 
kan utsprungettill Ayers Rock. 


Valutakursen 



Vid pressläggningen 
var en Australian dollar 
värd 5.63 SEK och 0.656 
Euro. 

Allt enligt The Personal 
Currency Assistant på In¬ 
ternet. 

www.xe.net/pca/ 



SVENSKA 
RADIO 
PROGRAMMET 


SVENSKA KONSULATET 

CAIRNS 

132 Grafton Street, Caims 
Telefon (07) 40314722 
e-mail: 


Lars Erik Johansson 


cnsbusntr@internetnorth. com. au 


Johan Gabrielsson 


Kontorstid 


Lördagar 16.00-17.00 
SBS-RADIO FM 93.3 
SVENSKT PÅ SBS TV 


Måndag - Fredag 
10.00-16.00 

Konsul: Dennis Howe 


Lördag 8 Februari 2000 

9.00 PM KONUNGARIKET 
Tänk er ett övernaturlig akut¬ 
mottagning med Voodoo och 
stulna kroppsdelar. Tänk er ett 
sjukhus i Köpenhamn som 
kallas Konungariketsom och 
som drivs av ett gäng dårar till 
doktorer. Lars Von Triers 
surealistiska svarta komedi 
med Ernst Hugo Järegård, 
Kirsten Rolffes och Ghita 
Nörby i rollerna. 

Från Danmark. På danska 
och svenska med engelsk 
textning. 



Bröllop 

o 

pa 

svenska 

Borgerlig 

vigselförättare 

Stig R Hokanson 

också borgerliga begravningar 
16 års erfarenhet - Er trygghet 

Ring och 
boka 

3209 9172 

\v>\ vv.powenip.com^u/4iokanson 



SVENSKA KONSULATET 

BRISBANE 


K Tower, 2:a våningen 
269 Wickham Street 
Fortitude Valley QLD 4006 


Postadress: 

Consulate of Sweden 
K Tower 
PO Box 101 

Fortitude Valley QLD 4006 

Telefon: 07 3250 1571 
Telefax: 07 3250 1515 

Kontorstid 

Måndag-Fredag 

08.30-13.00 


SVENSKA KYRKAN I 
BRISBANE 

Pastorsexpedition 

& 

Bibliotek 

Öppet 

Tisdagar 15.00-18.00 

4 Larwood Street, 
Mount Gravatt 
Telefon (07) 3349 4881 
Kyrkoherde Adolf Warkki 




































































